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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

ELi piirialade kui Euroopa integratsiooni eluslaborite kohta
(2021/2202(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artiklit 3, 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi toimimise lepingu) artikleid 4, 
162, 174, 175, 176, 177 178 ja 349,

– võttes arvesse nõukogu 21. mai 1992. aasta direktiivi 92/43/EMÜ looduslike elupaikade 
ning loodusliku loomastiku ja taimestiku kaitse kohta1 (elupaikade direktiiv);

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. oktoobri 2007. aasta 
direktiivi 2007/60/EÜ üleujutusriski hindamise ja maandamise kohta2,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. novembri 2009. aasta 
direktiivi 2009/147/EÜ loodusliku linnustiku kaitse kohta3 (linnudirektiiv),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrust (EL) 
nr 1303/2013, millega kehtestatakse ühissätted Euroopa Regionaalarengu Fondi, 
Euroopa Sotsiaalfondi, Ühtekuuluvusfondi, Euroopa Maaelu Arengu Euroopa 
Põllumajandusfondi ning Euroopa Merendus- ja Kalandusfondi kohta, nähakse ette 
üldsätted Euroopa Regionaalarengu Fondi, Euroopa Sotsiaalfondi, Ühtekuuluvusfondi 
ja Euroopa Merendus- ja Kalandusfondi kohta ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
määrus (EÜ) nr 1083/20064,

– võttes arvesse 12. detsembril 2015. aastal ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni 
osaliste konverentsi 21. istungjärgul Pariisis vastu võetud kokkulepet (Pariisi 
kokkulepe),

– võttes arvesse Euroopa Regioonide Komitee 30. juuni 2017. aasta arvamust „Puuduvad 
transpordiühendused piirialadel“5,

– võttes arvesse komisjoni 20. septembri 2017. aasta teatist „Majanduskasvu ja 
ühtekuuluvuse edendamine ELi piirialadel“ (COM(2017)0534),

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus, mis käsitleb mehhanismi õiguslike ja haldustakistuste kõrvaldamiseks 
piiriüleses kontekstis (Euroopa piiriülene mehhanism) (COM(2018)0373),

1 ELT L 206, 22.7.1992, lk 7.
2 ELT L 288, 6.11.2007, lk 27.
3 ELT L 20, 26.1.2010, lk 7.
4 ELT L 347, 20.12.2013, lk 320.
5 ELT C 207, 30.6.2017, lk 19. 
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– võttes arvesse oma 13. juuni 2018. aasta resolutsiooni ühtekuuluvuspoliitika ja 
ringmajanduse kohta6,

– võttes arvesse oma 11. septembri 2018. aasta resolutsiooni majanduskasvu ja 
ühtekuuluvuse edendamise kohta ELi piirialadel7,

– võttes arvesse komisjoni 3. aprilli 2020. aasta teatist „Tervishoiualase piiriülese koostöö 
valdkonnas COVID-19 kriisiga seoses antava ELi erakorralise abi korraldamise 
juhised“ (C(2020)2153),

– võttes arvesse 22. juulist kuni 11. oktoobrini 2020 toimunud Euroopa Komisjoni 
avalikku konsultatsiooni piiriüleste tõkete kaotamise kohta8,

– võttes arvesse komisjoni 30. septembri 2020. aasta teatist „Euroopa haridusruumi 
loomine 2025. aastaks“ (COM(2020)0625),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. detsembri 2020. aasta otsust 
(EL) 2020/2228, mis käsitleb Euroopa raudteeaastat (2021)9,

– võttes arvesse Euroopa Regioonide Komitee 26. märtsi 2021. aasta arvamust 
„Piiriülesed avalikud teenused Euroopas“10,

– võttes arvesse komisjoni 2. juuni 2021. aasta teatist „Täielikult toimiva ja vastupidava 
Schengeni ala loomise strateegia“ (COM(2021)0277),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. juuni 2021. aasta määrust 
(EL) 2021/1058, mis käsitleb Euroopa Regionaalarengu Fondi ja Ühtekuuluvusfondi11,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. juuni 2021. aasta määrust 
(EL) 2021/1059, mis käsitleb Euroopa Regionaalarengu Fondist ja välistegevuse 
rahastutest toetatava Euroopa territoriaalse koostöö eesmärgi (Interreg) erisätteid12,

– võttes arvesse komisjoni 14. juuli 2021. aasta teatist „ELi piirialad: Euroopa 
integratsiooni eluslaborid“ (COM(2021)0393),

– võttes arvesse valitsustevahelise kliimamuutuste paneeli (IPCC) eriaruannet „Climate 
Change 2021: the Physical Science Basis. Working Group I contribution to the Sixth 
Assessment Report of the Intergovernmental Panel on Climate Change“, mis avaldati 
7. augustil 202113,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2021/1755, millega 

6 ELT C 28, 27.1.2020, lk 40.
7 ELT C 433, 23.12.2019, lk 24.
8 https://ec.europa.eu/regional_policy/en/newsroom/consultations/border-2020/ 
9 ELT L 437, 28.12.2020, lk 108.
10 ELT C 106, 26.3.2021.lk 12.
11 ELT L 231, 30.6.2021, lk 60.
12 ELT L 231, 30.6.2021, lk 94.
13 https://www.ipcc.ch/report/sixth-assessment-report-working-group-i/ 

https://ec.europa.eu/regional_policy/en/newsroom/consultations/border-2020/
https://www.ipcc.ch/report/sixth-assessment-report-working-group-i/
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luuakse Brexitiga kohanemise reserv14,

– võttes arvesse Euroopa Regioonide Komitee 29. oktoobri 2021. aasta resolutsiooni 
teemal „Visioon Euroopast: piiriülese koostöö tulevik“15,

– võttes arvesse komisjoni ja Euroopa Piirialade Ühenduse 9. detsembri 2021. aasta 
kolme temaatilist väljaannet ELi piiriülese koostöö takistuste ja lahenduste kohta: 
„More and better cross-border public services“16, „Vibrant cross-border labour 
markets“17 ja „Border regions for the European Green Deal“18,

– võttes arvesse komisjoni ja Euroopa Piirialade Ühenduse 9. detsembri 2021. aasta 
raportit „B-solutions: Solving Border Obstacles. A Compendium 2020-2021“19,

– võttes arvesse komisjoni 14. detsembri 2021. aasta  ettepanekut võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse määrust (EL) 2016/399, mis 
käsitleb isikute üle piiri liikumist reguleerivaid liidu eeskirju (COM(2021)0891),

– võttes arvesse valitsustevahelise kliimamuutuste paneeli 4. aprilli 2022. aasta aruannet 
„Climate Change 2022: Mitigation of Climate Change“,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 54,

– võttes arvesse regionaalarengukomisjoni raportit (A9‑0222/2022),

A. arvestades, et Euroopa Liidul ja selle vahetutel naaberriikidel Euroopa Vabakaubanduse 
Assotsiatsioonis (EFTA) on 40 maismaa-sisepiiri ning sisest piiriala, mis moodustavad 
40% liidu territooriumist; neil aladel elab 30% ELi elanikkonnast ja toodetakse ligi 
kolmandik ELi SKPst, ning neil on suur potentsiaal majandust veelgi elavdada;

B. arvestades, et piirialadel, eriti väikese rahvastikutihedusega piirkondades ning eelkõige 
maapiirkondades, on enamasti ebasoodsamad arengutingimused ja nende 
majandustulemused on üldiselt kehvemad kui liikmesriikide teistes piirkondades, ning 
arvestades, et nende majanduslikku potentsiaali ei kasutata täielikult ära;

C. arvestades, et hoolimata jõupingutustest on endiselt palju haldus-, keelelisi ja õiguslikke 
takistusi, mis pärsivad kestlikku majanduskasvu, sotsiaal-majanduslikku arengut ja 
ühtekuuluvust piirialade vahel ja sees; arvestades, et on vaja rohkem ja tihedamat 

14 ELT L 357, 8.10.2021, lk 1.
15 ELT C 440, 29.10.2021, lk 6.
16 Euroopa Komisjon, regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat, Brustia, G., Dellagiacoma, A., Cordes, C. jt, 
„More and better cross-border public services : obstacles and solutions to cross-border cooperation in the EU“, 
Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2021, https://data.europa.eu/doi/10.2776/912236
17 Euroopa Komisjon, regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat, Brustia, G., Dellagiacoma, A., Cordes, C. jt, 
„Vibrant cross-border labour markets : obstacles and solutions to cross-border cooperation in the EU“, Euroopa 
Liidu Väljaannete Talitus, 2021, https://data.europa.eu/doi/10.2776/094950
18 Euroopa Komisjon, regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat, Brustia, G., Dellagiacoma, A., Cordes, C. jt, 
„Border regions for the European Green Deal : obstacles and solutions to cross-border cooperation in the EU“,  
Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2021, https://data.europa.eu/doi/10.2776/475773  
19 Euroopa Komisjon, regionaal- ja linnapoliitika peadirektoraat, Brustia, G., Dellagiacoma, A., Cordes, C. jt, 
„B-solutions, solving border obstacles : a compendium 2020-2021“, Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, 2021, 
https://data.europa.eu/doi/10.2776/625110

https://data.europa.eu/doi/10.2776/912236
https://data.europa.eu/doi/10.2776/094950
https://data.europa.eu/doi/10.2776/475773
https://data.europa.eu/doi/10.2776/625110
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koostööd naaberliikmesriikide ametiasutuste vahel; arvestades, et piirialadele tuleks 
kasuks riikideülene õiguslik vahend, millega oleks võimalik hoida ära negatiivseid 
tagajärgi, mida liikmesriikide ühtset turgu killustav tegevus võib põhjustada;

D. arvestades, et on tunnistatud, et tõelist alt üles lähenemisviisi Euroopa 
ühtekuuluvuspoliitikas tuleb jätkuvalt tugevdada ning et ELi kodanikele lähedal 
asuvatele institutsioonidele ja osalejatele (Euroopa territoriaalse koostöö rühmitus) 
tuleks usaldada ühtekuuluvuspoliitika eelarve vahendite otsesem haldamine; arvestades, 
et väikesemahulistel ja piiriülestel projektidel on tähtis roll inimeste kokkuviimises ja 
seeläbi uute võimaluste avamises kestlikuks kohalikuks arenguks ja piiriüleseks 
koostööks;

E. arvestades, et mõned sektorid seisavad silmitsi väga konkreetsete takistustega, mida on 
vaja paremini koordineerida ELi tasemel – näiteks veini- ja piiritusjookide sektor, mis 
on naaberriikides kauplemisel allutatud rangele bürokraatiale; arvestades, et võimaluse 
korral peavad ettevõtjatele olema kättesaadavad praktilised lahendused, näiteks 
juurdepääs ühtsele kontaktpunktile;

F. arvestades, et COVID-19 pandeemia on neid takistusi võimendanud ning piiriülesed 
töötajad puutuvad iga päev mõlemal pool piiri kokku erinevate tervise-eeskirjadega, mis 
raskendavad töötamist;

G. arvestades, et liikmesriikide piiride sulgemine COVID-19 pandeemia tõttu on toonud 
esile Euroopa piiriüleste piirkondade erilise haavatavuse ja vastastikuse sõltuvuse; 
arvestades, et kaupade, teenuste, inimeste ja hädavajalike meditsiiniseadmete vaba 
liikumise katkemine tõi kaasa kahjulikud majanduslikud tagajärjed;

H. arvestades, et piiriüleste avalike ja tervishoiuteenuste ajutine sulgemine ohustas 
piiriüleste töötajate elatusvahendeid ning tekitas piirialadel väikestele ja keskmise 
suurusega ettevõtjatele (VKEd) rahalisi raskusi; arvestades, et COVID-19 kriis 
põhjustas piirialadel uusi õiguslikke ja haldusprobleeme, näiteks seoses kaugtööga, ning 
arvestades, et kaugtöötajaid mõjutavad sotsiaalkaitse ja maksuseadustega seotud 
probleemid;

I. arvestades, et COVID-19 pandeemia on toonud kaasa ka märkimisväärse solidaarsuse 
naaberliikmesriikide vahel nii riiklikul kui ka kohalikul tasandil;

J. arvestades, et mõned piirialad on silmitsi enneolematute kriitilise taristu probleemidega, 
mille on põhjustanud käimasolev Venemaa sõjaline agressioon Ukraina vastu. 
arvestades, et COVID-19 järgne uus olukord soodustab samuti haavatavust;

K. arvestades, et looduslikud territooriumid on riigipiiridest tingitult endiselt liiga sageli 
killustatud, mis muudab nende kaitse ja haldamise vähem tõhusaks, eelkõige arvestades 
asjaolu, et kohaldatakse erinevaid õigusraamistikke;

L. arvestades, et massiline, eelkõige noorte ja kvalifitseeritud tööjõu lahkumine piirialadelt 
näitab majanduslike võimaluste puudumist neis piirkondades ning muudab need 
tööhõive ja kestliku majandusliku arengu osas veelgi vähem atraktiivseks; arvestades, et 
keeleõppe võimalused on endiselt puudulikud, nagu on ka puudus algatustest, mis 
suurendavad piiralade elanike teadlikkust naaberkeele õppimise kasulikkusest; 
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arvestades, et kõik haldusdokumendid ei ole tõlgitud piirnevate liikmesriikide keeltesse; 
arvestades, et liikmesriigid peaksid astuma samme selle olukorra parandamiseks ja 
komisjon peaks neid selles protsessis nõustama;

M. arvestades, et uue Interregi määrusega 2021–2027 on piirialadel nüüd olemas selge 
rahalise toetuse raamistik paremaks piiriüleseks juhtimiseks, et ergutada majanduse 
taastumist, võtta ühiseid keskkonnameetmeid ja leevendada kliimamuutuste mõju;

N. arvestades, et partnerluslepingute läbirääkimiste lõpetamine 2021.–2027. aasta 
ühtekuuluvuspoliitika kontekstis on aeglane ja see pidurdab elutähtsate ressursside 
eraldamist abi vajavatele piirkondadele;

O. arvestades, et killustatud ja puudulik piiriülene koostöö võib piirialadel suurendada 
haavatavust loodusõnnetuste ja äärmuslike ilmastikunähtuste suhtes;

P. arvestades, et ELi koosseisu kuuluvad ka piiriülesed merepiirkonnad, eelkõige 
Vahemere saarte, aga ka Atlandi ookeani ja India ookeani äärepoolseimate piirkondade 
näol; arvestades, et mõnede Euroopa saarte geograafiline eraldatus ja nende olukord 
piirialadena muudab nad vastuvõtlikumaks piirangutele tööturul, transpordi ja tervishoiu 
valdkonnas, mis vähendab tõsiselt nende kasvupotentsiaali;

Q. arvestades, et tunnistatakse piirialade eripärast haavatavust, mistõttu on vaja teha 
muudatusi nende rahastamise meetodites, et lõpuks luua piirialadel võrdsed tingimused 
sisemaaga; arvestades, et on ka soovitatav, et need muudatused hõlmaksid inflatsiooniga 
korrigeeritud „piirialade miljardi“ mahaarvamist liidu ühtekuuluvuspoliitika eelarvest ja 
reserveerimist konkreetselt piirialadele;

R. arvestades, et hinnanguliselt oleks 2018. aasta mais komisjoni poolt endise eesistujariigi 
Luksemburgi soovituse alusel avaldatud Euroopa piiriülese mehhanismi määruse 
ettepaneku vastuvõtmine aidanud ületada vähemalt 30%, tõenäoliselt isegi 50% 
tuvastatud tõketest piiriüleses koostöös;

1. väljendab heameelt komisjoni 2021. aastal avaldatud teatise „ELi piirialad: Euroopa 
integratsiooni eluslaborid“ üle, mis sisaldab üksikasjalikku teavet ELi piirialade 
probleemide kohta;

Piirialade eripärad

2. tuletab meelde, et ELi toimimise lepingu artiklis 174 on tunnistatud piirialade 
probleeme ja sätestatud, et liit peaks pöörama liidu majandusliku, sotsiaalse ja 
territoriaalse ühtekuuluvuse meetmete väljatöötamisel ja rakendamisel neile 
piirkondadele erilist tähelepanu;

3. rõhutab, et probleemid, millega piirialad kokku puutuvad – eriti ainult merepiiridega 
alad, kuna need on eripäraste vajadustega, samuti maapiirkonnad ja madala 
asustustihedusega piirkonnad – on piirkonniti erinevad, sõltuvalt asjaomases piirkonnas 
valitsevatest õiguslikest, halduslikest, keelelistest, kultuurilistest, 
sotsiaalmajanduslikest, keskkonnaalastest, demograafilistest ja geograafilistest 
tingimustest; rõhutab, et ELi vahendeid on vaja tõhusamalt kasutada ja paremini 
kooskõlastada, et läheneda eespool nimetatud probleemidele terviklikumalt; nõuab, et 
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kaasataks kohalikke omavalitsusi ja kogukondi ning kasutataks vajadustele kohandatud 
lähenemisviise, mis on mitmetasandilise valitsemise raamistikus integreeritud, 
kohandatud ja piirkonnaspetsiifilised; rõhutab, et on vaja arutada mõnesid piirialasid 
puudutavaid probleeme seoses Venemaa jätkuva agressiooniga Ukrainas;

4. soovitab luua ELi algatuse odava hinnaga naaberkeelte kursuste korraldamiseks 
osalejatele kõigist NUTS 3. tasandi piirkondadest, mille territoorium piirneb 
naaberliikmesriigiga; nõuab tungivalt, et see ELi algatus aitaks ka suurendada 
teadlikkust naaberkeele õppimise kasulikkuse kohta;

5. rõhutab, et ebaproportsionaalset koormust, näiteks olemuslikke struktuurseid 
puudujääke, millega seisavad silmitsi kõik piirialad, tuleks kompenseerida spetsiaalselt 
piirialadele loodud regionaalabi erikorraga;

6. nõuab, et iga uue programmitöö perioodi alguses, alustades 2028–2034 perioodiga, 
eraldataks ELi ühtekuuluvuspoliitika eelarvest 0,26 % üksnes piirialade arendamisele 
(„piirialade miljard“); teeb lisaks ettepaneku, et kui neid vahendeid piirialadel ei 
kasutata, tuleks ülejäänud summa tagastada ELi ühtekuuluvuspoliitika eelarvesse;

7. teeb ettepaneku usaldada „piirialade miljard“ otse Euroopa territoriaalse koostöö 
rühmitustele või piirialadele, kus on olemas samasugused struktuurid; nõuab, et 
Euroopa territoriaalse koostöö rühmitustele või sarnastele struktuuridele antaks 
vahendite kasutamisel ja projektide valimisel suur autonoomia;

8. nõuab, et liikmesriigid kõrvaldaksid olemasolevad takistused ja võimaldaksid Euroopa 
territoriaalse koostöö rühmitustele projektide valimisel ja rahaliste vahendite 
kasutamisel suuremat autonoomiat, eelkõige määratledes Euroopa territoriaalse koostöö 
rühmitused Interregi programmide korraldusasutustena kooskõlas Interregi määruse 
artikli 45 lõikega 4, suurendades Euroopa territoriaalse koostöö rühmituste 
institutsioonilist ja finantssuutlikkust kooskõlas Interregi määruse artikli 14 lõikega 4 
või nimetades need rühmitused väikeprojektide fonde haldavateks toetusesaajateks 
kooskõlas Interregi määruse artikli 25 lõikega 2; soovitab komisjonil luua 
liikmesriikidele stiimulid eespool nimetatud võimaluste kasutamiseks, et anda Euroopa 
territoriaalse koostöö rühmitustele olulisem roll, et täita ELi ühtekuuluvuspoliitika 
eesmärk nr 5 aastateks 2021–2027: kodanikele lähemal olev Euroopa;

9.  soovitab teha muutusi ELi regionaalabi suunistes; soovitab seada selle reegli 
kohaldamisel piirialad esikohale, arvestades, et vähem kui pool ELi kogurahvastikust 
saab samal ajal regionaalabi;

Vastupidavus institutsioonidevahelise süvendatud koostöö kaudu

10. väljendab heameelt komisjoni edusammude üle 2017. aasta tegevuskava rakendamisel, 
eelkõige piirilahenduste abil, millega on olnud võimalik pakkuda piirialade asutustele 
õigusabi ja haldustuge ning leida lahendus 90 koostööd takistavale olukorrale, aga ka 
tänu sellele, et on hõlbustatud juurdepääsu tööhõivele, edendatud piiriülest 
mitmekeelsust ja ühendatud tervishoiuasutusi;

11. kutsub ELi institutsioone ja liikmesriike üles suurendama piiriüleste 
piirkondade teadlikkust võimaluse kohta saada piirilahenduste algatuse raames 
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komisjonilt toetust; rõhutab, et teadmiste jagamine õnnestunud piirilahendustest võib 
aidata uusi õiguslikke ja halduslikke takistusi ära hoida;

12. rõhutab siiski, et piirilahendused üksi ei saa olla asjakohane ja tulemuslik vastus 
piirialasid mõjutavatele õiguslikele ja halduslikele takistustele;

13. tunnistab makropiirkondade, euroregioonide ja mittetulundusühenduste olulist rolli 
kollektiivsete huvide edendamisel ja piiriülese koostöö valdkonnas; kutsub komisjoni 
üles algatama põhjalikke makropiirkondlike strateegiate hindamisi, et hinnata nende 
sidusust ELi uuenenud keskkonnaalaste ja digitaalsete prioriteetidega;

14. tuletab meelde, et hoolimata jõupingutustest on endiselt palju haldus-, õiguslikke ja 
keelelisi takistusi, mis pärsivad kestlikku majanduskasvu, sotsiaal-majanduslikku 
arengut ja ühtekuuluvust piirialade vahel ja sees;

15. märgib, et enamik piiriülest koostööd takistavatest tõketest on õiguslikku laadi ja 
tulenevad erinevatest siseriiklikest õigusaktidest või üldisest liidu õigusest; tuletab 
seetõttu meelde, et 2018. aastal esitas komisjon ettepaneku võtta vastu määrus Euroopa 
piiriülese mehhanismi kohta (COM(2018)0373);

16. juhib tähelepanu sellele, et 150 miljonile sisepiirialadel elavale inimesele on juurdepääs 
avalikele teenustele eluliselt vajalik, kuid sageli takistavad seda arvukad õiguslikud ja 
halduslikud tõkked; kutsub seetõttu komisjoni ja liikmesriike üles suurendama 
jõupingutusi nende tõkete kõrvaldamiseks, eriti kui need on seotud tervishoiuteenuste, 
transpordi, hariduse, tööjõu liikuvuse ja keskkonnaga;

17. rõhutab, et komisjoni esitatud Euroopa piiriülese mehhanismi määrus oleks aidanud 
kõrvaldada üle poole neist tõketest, sealhulgas need, mis tulenevad piiriülese 
ühistranspordi puudumisest ning piiratud juurdepääsust tööhõivele, haridusele, 
kultuurile ja vaba aja veetmise teenustele; peab sellega seoses sügavalt 
kahetsusväärseks, et Euroopa piiriülese mehhanismiga seotud õigusloomeprotsess on 
sattunud nõukogus ummikseisu; tuletab meelde, et selle mehhanismi eesmärgiks on 
hõlbustada piiriüleste piirkondade omavahelist koostööd erinevate valdkondade 
ühisprojektides (taristu, tervishoid, tööturg jne) lubades ühel osapoolel kohaldada 
naaberliikmesriigi õigussätteid, kui tema enda õigussätete rakendamine tekitab 
õiguslikke takistusi;

18. märgib, et Euroopa piiriülese mehhanismi määruse ettepanekut toetas 2019. aasta 
veebruaris ja 2021. aasta oktoobris nõukogule esitatud suuliselt vastatavale küsimusele 
järgnenud täiskogu arutelul parlamendi suur enamus; tuletab meelde, et parlamendi 
esimese lugemise seisukoht hõlmas konkreetset sõnastust, mis taganuks määruse 
vabatahtliku kohandamise ning leevendanuks niiviisi liikmesriikide muret;

19. kutsub komisjoni üles praegust ettepanekut muutma, võttes arvesse nõukogu ja 
parlamendi õigustalituse järeldusi, ja püüdma leida tasakaalu kaasseadusandjate 
seisukohtade vahel; kutsub komisjoni üles tagama, et selles ettepanekus võetaks arvesse 
piiriüleste piirkondade tugevdamist, nähes ette prognoositavat kahju neis piirkondades, 
mida Venemaa agressioon Ukrainas kõige enam mõjutab; kutsub komisjoni üles 
jätkama läbirääkimisi liikmesriikidega, et võtta kasutusele süsteem õiguslike ja 
halduslike takistuste kõrvaldamiseks, mis aitaks piiriüleste piirkondade elanike elu 
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lihtsamaks teha;

20. väljendab heameelt, et võeti vastu katseprojekt „Piiriülestele kriisidele reageerimise 
integreeritud algatus (CB-CRII)“, mille eesmärk on tugevdada piirialade 
vastupanuvõimet tulevastele kriisidele; nõuab tungivalt, et komisjoni regionaal- ja 
linnapoliitika peadirektoraat viiks selle projekti ellu20;

21. rõhutab, et lisaks COVID-19 põhjustatud kahjule (eriti piiride sulgemisele) kannatavad 
piirialad ka Brexiti tagajärgede all, mis seavad vabakaubandusele uusi tõkkeid ning 
põhjustavad tõsiseid häireid ELi ja Ühendkuningriigi vahelises piiriüleses kaubanduses, 
halvendades seeläbi piirialade ettevõtete olukorda; väljendab sellega seoses heameelt 
Brexitiga kohanemise reservi osas saavutatud kokkuleppe üle anda rahalist ja õigusabi 
Brexitist mõjutatud liikmesriikidele ja piirkondadele;

Rohkem paremaid piiriüleseid avalikke teenuseid

22. märgib huviga, et komisjoni hiljutisest avalikust konsultatsioonist piiritõkete 
kõrvaldamise kohta (2020) ilmnes, et piirialadel elavate inimeste peamised probleemid 
olid muu hulgas usaldusväärsete piiriüleste ühistransporditeenuste puudumine, 
digiteenuste puudumine ja nende piiratud piiriülene koostalitlusvõime, keeleliste 
erinevuste tõttu tekkinud takistused ning õigusloomeprotsesside ja majanduslike 
erinevustega seotud takistused;

23. märgib, et piiriüleste piirkondade atraktiivsus elu- ja investeerimiskeskkonnana sõltub 
suuresti nende elukvaliteedist, avalike ja kommertsteenuste kättesaadavusest inimestele 
ja ettevõtetele ning transpordi kvaliteedist, neid tingimusi on aga võimalik täita ja 
säilitada ainult juhul, kui mõlemal pool piiri asuvad riiklikud, piirkondlikud ja 
kohalikud ametiasutused ja ettevõtted teevad omavahel tihedat koostööd;

24. rõhutab, et kvaliteetsetesse avalikesse teenustesse investeerimisel on tähtis roll 
sotsiaalse vastupanuvõime tugevdamises ning majandus-, tervishoiu- ja 
sotsiaalkriisidega hakkamasaamises;

25. tuletab meelde, et paremad piiriülesed avalikud teenused ei parandaks mitte ainult 
piiriüleste kodanike elukvaliteeti, vaid ka nende teenuste kulutõhusust;

26. rõhutab, et transporditeenuste koordineerimine piiriülestes piirkondades on endiselt 
ebapiisav, osati on see nii puuduvate või käigust võetud ühenduste tõttu, mis takistab 
liikuvust ja piiriüleseid arenguvõimalusi; rõhutab samuti, et piiriülese kestliku 
transporditaristu arengut takistavad keerukad õigus- ja haldusnormid;

27. rõhutab, et täiendava piiriülese transporditaristu loomine on kallis ja keskkonnaalaselt 
keeruline ega pruugi olla alati parim lahendus, ning rõhutab seetõttu piiriüleste 
transpordiühenduste edendamise potentsiaali nn pehmete meetmete abil, näiteks 
ühistranspordi sõidugraafikute parem kooskõlastamine, kaasav planeerimine ja 
olukorrast lähtuvad uuendused kohalike ja piirkondlike ametiasutuste poolt, kes on 
ühiste eesmärkide poole püüdlemiseks piisavalt autonoomsed; rõhutab, et uue 
ühistranspordi taristu arendamine peaks olema kooskõlas kestlikkuse ja kulutõhususe 

20 https://www.europarl.europa.eu/cmsdata/214920/budg2021-doc6-tab-en.pdf

https://www.europarl.europa.eu/cmsdata/214920/budg2021-doc6-tab-en.pdf
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nõuetega; nõuab seetõttu, et Õiglase Ülemineku Fondist eraldataks õigel ajal vahendeid, 
et tagada piiralade aktiivne roll Euroopa rohelise kokkuleppe eesmärkide saavutamisel;

28. rõhutab ühtekuuluvuspoliitika rolli liidu transpordisektori peamiste probleemide 
lahendamises, sealhulgas hästi toimiva Euroopa ühtse transpordipiirkonna arendamises, 
Euroopa ühendamises kaasaegsete, mitmeliigiliste ja turvaliste transporditaristuvõrkude 
kaudu ning vähese heitega liikuvusele üleminekus, muu hulgas sellega, et toetatakse 
puuduvate väikeste piiriüleste raudteeühenduste valmimist, aidates seeläbi kaasa 
piirialade Euroopa integratsioonile;

29. kutsub liikmesriike üles kehtestama tugevama ja selgema õigusraamistiku, et parandada 
avalike teenuste kvaliteeti ja tõhusust; rõhutab sellega seoses, et raudteesektoris 
puuduvate ühenduste kaardistamine, mille komisjon on ette valmistanud, on peamine 
vahend selles suunas edasi liikumiseks;

30. rõhutab, et Euroopa raudteeaasta peab saama tõhusa poliitilise toetuse, eelkõige 
piiriülestes piirkondades; juhib tähelepanu sellele, et raudtee Euroopa ja piiriülene 
aspekt lähendab inimesi, võimaldab neil avastada ELi kogu selle mitmekesisuses ning 
soodustab sotsiaal-majanduslikku ja territoriaalselt ühtekuuluvust, parandades eelkõige 
ühenduvust liidu sees ja geograafilistel äärealadel, sealhulgas piiriüleste piirkondlike 
ühenduste kaudu; tervitab partnerluste moodustamist ühiste teenuste arendamiseks ning 
ka sõiduplaanide ja piletimüügi ühtlustamist osades piiriülestes piirkondades; kutsub 
komisjoni üles selliseid algatusi jätkuvalt toetama ning palub edendada jalgrataste 
vedu piiriülestes rongides;

31. nõuab avalike teenuste suuremat digitaliseerimist ning koostalitlusvõime poliitikate 
tõhustamist, et tagada digitaalsete avalike teenuste vaikimisi koostalitlusvõime ja 
piiriülesus; rõhutab avalike teenuste digitaalse innovatsiooni ja äriühingute toe tähtsust 
piiriülestes piirkondades ning väljendab sellega seoses heameelt Euroopa digitaalse 
innovatsiooni keskuste üle;

Dünaamilised piiriülesed tööturud

32. väljendab heameelt arvukate ja oluliste meetmete üle, et tegeleda piirialade sotsiaal-
majandusliku asümmeetria probleemiga; peab siiski kahetsusväärseks, et puuduvad 
konkreetsed hinnangud ja võrdlev statistika, et saada ülevaade piiriüleste VKEde 
sotsiaal-majanduslikust olukorrast, mis on seda kahetsusväärsem, et VKEde arvele 
langeb 67% kogu tööhõivest ja peaaegu 60% ELi lisaväärtusest;

33. kutsub komisjoni üles viima läbi piiriüleste VKEde sotsiaal-majanduslike olude 
süvaanalüüsi, kogudes konkreetseid hinnanguid ja võrdlevat statistikat;

34. juhib tähelepanu sellele, et vastavalt komisjoni kaheksandale ühtekuuluvusaruandele21 
nähtub Interregi näitajatest, et 2020. aasta lõpuks oli tööjõu piiriülese liikuvuse 2023. 
aasta eesmärkidest täidetud ainult 68%, samas kui muude valdkondade eesmärgid olid 
saavutatud kuni 495%; ergutab liikmesriike samas vaimus jätkama, et saavutada 2023. 
aasta eesmärgid;

21 Euroopa Komisjon, „Ühtekuuluvus Euroopas 2050. aastaks – Kaheksas aruanne majandusliku, sotsiaalse ja 
territoriaalse ühtekuuluvuse kohta“, 9. veebruar 2022.
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35. tunnistab, kui oluline on, et liikmesriigid suudaksid tagada maksutulud, 
sotsiaalkindlustussüsteemid ja riiklike maksude mitmekesisuse; toetab komisjoni 15. 
juuli 2020. aasta maksupaketti, mille eesmärk on tagada õiglane, tõhus, kestlik ja 
digisõbralik maksustamine, ja kohustub tähelepanelikult jälgima paketi rakendamist;

36. rõhutab siiski, et piisavate töökohtade või muude majanduslike võimaluste puudumisel 
ning madala palgataseme tõttu kaldub haritud tööjõud rändama piirkondadesse, kus 
selliseid võimalusi pakutakse piisavalt, muutes olukorra äärepoolsetel piirialadel veelgi 
keerulisemaks;

37. on seisukohal, et ühtekuuluvuspoliitika peaks olema rohkem suunatud investeerimisele 
inimestesse, sest piirialade majandust on võimalik ergutada, kui investeerida tõhusalt 
korraga innovatsiooni, inimkapitali, headesse valitsemistavadesse ja institutsioonilisse 
suutlikkusse;

38. on seisukohal, et tõsiste probleemidega silmitsi seisvad piirialad peaksid saama 
olukorrale vastavat toetust (nt tänu suuremale koostoimele Euroopa 
Regionaalarengufondi, Ühtekuuluvusfondi, Euroopa Sotsiaalfondi ja 
Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi vahel), et töötada välja ja võtta 
kasutusele pikaajalised strateegiad, mis põhinevad majanduse mitmekesistamisel ning 
koondatud töötajate ümberõppe ja -koolituse poliitikal;

39. nõuab tungivalt, et liikmesriigid osaleksid täielikult komisjoni püüdlustes luua Euroopa 
haridusruum, mis koostoimes Euroopa oskuste tegevuskava ja Euroopa teadusruumiga 
tagab juurdepääsu sihipärasele haridusele ja koolitusele mõlemal pool piiri, pakuksid 
ühiseid haridusteenuseid ning tagaksid diplomite, oskuste ja kvalifikatsioonide 
vastastikuse tunnustamise ning ergutaksid õppimist;

40. julgustab edendama ELi välispiirialade ja naaberriikide piirialade vahelisi 
koostööprogramme; tunnistab, et kuna õigusnormid on neis regioonides erinevad, 
muudab see koostöö keerulisemaks; leiab, et selline koostöö on oluline vahend ELi 
laienemispoliitika edendamisel; rõhutab, et naaberpiirkondade vahelise piiriülese 
koostöö edendamine võib oluliselt kaasa aidata liitu mõjutavate suurte probleemide 
lahendamisele (nt Vahemere, Läänemere ja muude merepiirkondade kestliku tuleviku 
tagamine; Alpide, Püreneede, Karpaatide ja teiste mäestikupiirkondade kestliku tuleviku 
tagamine ning ka suurte jõgikondade, näiteks Reini, Doonau ja Meuse’i kestliku 
tuleviku tagamine);

41. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tagama kiiremas korras asjaomaste piiriüleste ja 
piirialade töötajate õigustega seotud ELi õigusaktide nõuetekohane rakendamine ja 
jõustamine, et suurendada tööhõivevõimalusi ning töö-, tervise- ja ohutustingimusi, 
keskenduda olemasoleva õigusraamistiku läbivaatamisele (sealhulgas määrus (EÜ) nr 
883/2004 sotsiaalkindlustussüsteemide koordineerimise kohta22), et tugevdada õiguse 
ülekantavust ning tagada piisav sotsiaalkindlustuse koordineerimine, vaadata läbi tööd 
vahendavate asutuste, värbamisagentuuride ning teiste vahendajate ja alltöövõtjate roll, 
et tuvastada puudujäägid kaitstuses seoses võrdse kohtlemise põhimõttega; nõuab 
tungivalt, et liikmeriigid  ja komisjon tunnistaksid reaalset olukorda ja kaugtöö osakaalu 

22 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrus (EÜ) nr 883/2004 sotsiaalkindlustussüsteemide 
koordineerimise kohta, ELT L 166, 30.4.2004, lk 1.
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suurenemisega kaasnevaid raskusi ning tagaksid nendele, kes teevad kaugtööd oma 
elukohariigist, juurdepääsu sotsiaalkindlustusõigustele, töötajate õigustele ja 
maksukorrale, ning tagaksid selguse selles, milline on valdkonna eest vastutav pädev 
asutus;

42. tunnistab, et piirialadel on vaja kiiremini ja terviklikumalt tunnustada diplomeid ja muid 
koolitustega omandatud kvalifikatsioone, on vaja paremat tervishoidu, laiemat 
kohalikku ja pikamaatransporti ning paremat juurdepääsu teabele vabade töökohtade 
kohta; rõhutab, et on vaja rohkem rahalisi vahendeid, et naaberalade riiklikke õigus- ja 
haldussüsteeme paremini kooskõlastada, eriti mis puudutab teabevahetust töötajatele 
kohaldatavate õigusnormide kohta ja andmeid piiriüleste töötajate kohta, et täita lüngad 
riiklikes tavades, pääseda paremini ligi kättesaadavale teabele ning luua prognoositav ja 
juurdepääsetav tööturg; rõhutab, et need probleemid on veel suuremaks ohuks neile 
piiriülestele töötajatele, kes pendeldavad kolmandate riikide ja ELi vahel;

43. on seisukohal, et digiüleminek annab enneolematu võimaluse hõlbustada tööjõu 
liikuvust, muutes samas vastavate ELi sätete järgimise kiiremaks ja hõlpsamini 
kontrollitavaks; kutsub komisjoni üles tegema tihedat koostööd Euroopa 
Tööjõuametiga, et esitada seadusandlik ettepanek Euroopa sotsiaalkindlustuspassi 
kohta, mis kehtiks kõigile liikuvatele töötajatele ja kolmandate riikide kodanikele, 
kellele kohaldatakse viivitamata ELi õigusnorme ELi-sisese liikuvuse kohta, andes nii 
asjaomastele riiklikele ametiasutustele ja sotsiaalpartneritele vahendi, mis tagaks 
sotsiaalkindlustusõiguste tulemusliku tuvastamise, jälgitavuse, andmete kogumise ja 
ülekantavuse ning parema ELi õiguse jõustamise õiglasel ja tõhusal viisil tööturul 
tööjõu liikuvuse ja sotsiaalkindlustuse koordineerimise alal, et tagada võrdsed 
tingimused ELis;

44. juhib tähelepanu sellele, et praegu ei tunnustata puudestaatust ELi liikmesriikides 
vastastikku ning see tekitab puuetega inimestele raskusi, kuna teised liikmesriigid ei 
pruugi tunnustada nende riiklikut puudega isiku kaarti; usub, et see seab piire eelkõige 
puuetega piiriülestele töötajatele ja õpilastele, kuna takistab nende õigust headele 
teenustele; tunnistab ELi puudega isiku kaardi väärtust, mis võimaldab puudestaatuse 
vastastikku tunnustamist kõigis selles süsteemis osalevates liikmesriikides; väljendab 
heameelt selle üle, et komisjon kavatseb teha ettepaneku kehtestada 2023. aasta lõpuks 
Euroopa puudega isiku kaart, mida tunnustavad kõik liikmesriigid;

Piirialad Euroopa rohelise kokkuleppe kontekstis

45. tuletab meelde, et juba on olemas oluline ELi õigusraamistik, sealhulgas linnudirektiiv 
ja elupaikade direktiiv ning ELi veepoliitika raamdirektiiv23, nagu ka ELi elurikkuse 
strateegia aastani 2030, mida liikmesriigid peavad piirialadel täielikult, süstemaatiliselt 
ja ühiselt rakendama; tuletab meelde, et loodus, kliima, loodusõnnetused ja haigused 
ulatuvad üle riigipiiride ning nõuab Natura 2000 alade kooskõlastatud ja järjekindlat 
kaitsmist, et tagada ühtsemad rakendusmeetmed; palub tungivalt, et liikmesriikide 
valitsused võtaksid meetmeid, et nende ja teiste direktiivide rakendamist 
veelgi ühtlustada ja koordineerida; rõhutab, et riskijuhtimises ja kavandamises on 
piiriülene koostöö hädavajalik; kutsub komisjoni üles tähelepanelikult jälgima 

23 Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2000/60/EÜ, 23. oktoober 2000, millega kehtestatakse ühenduse 
veepoliitika alane tegevusraamistik. ELT L 327, 22.12.2000, lk 1.
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piiriüleseid riiklikke ja piirkondlikke kliimamuutustega kohanemise strateegiaid, et näha 
ette erimeetmeid asjakohaste lahenduste soodustamiseks;

46. juhib tähelepanu sellele, et kliimamuutused avaldavad tõsist mõju ka piirialadele, 
sealhulgas kohustades neid töötama välja ühised piiriülesed ja kohandatud 
ennetusmeetmed loodusõnnetuste puhuks; tuletab meelde, et 2021. aastal toimunud 
looduskatastroofid mõjutasid mitmeid piiralasid Belgias, Prantsusmaal, Luksemburgis, 
Madalmaades ja Saksamaal; juhib tähelepanu sellele, et liikmesriikidel on ELi 
elanikkonnakaitse mehhanismist tulenevalt kohustus viia korrapäraselt läbi piiriülest 
koostööd hõlmav õnnetusstsenaariumite riskihindamine ja analüüs, samuti anda aru 
peamistest piiriülese mõjuga riskidest; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles 
suurendama koostööd ja teabevahetust katastroofiohu juhtimise valdkonnas, et 
parandada varajase hoiatamise süsteemi piirialadel; tunneb sellega seoses heameelt 
Interregi Reini-Meuse'i projektide üle, mis tegelevad avaliku julgeoleku, andmete 
kogumise, piiriülese vesikonna majandamise ja halduskoostööga üleujutusohu 
vähendamise ruumilise planeerimise valdkonnas;

47. on seisukohal, et vastastikune usaldus, poliitiline tahe ja paindlik lähenemisviis mitme 
eri tasandi sidusrühmade seas, sh kodanikuühiskonnas, on olulised takistuste 
kõrvaldamiseks ja kestliku majanduskasvu ja arengu hoogustamiseks piirialadel; nõuab 
seetõttu ametiasutuste vahel suuremat koostööd ja dialoogi ning täiendavat parimate 
tavade vahetamist; nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid sellist 
koostööd tõhustaksid; nõuab lisaks, et liikmesriigid tagaksid asjaomastele kohalikele ja 
piirkondlikele ametiasutustele piisaval määral funktsionaalse ja finantsautonoomia; 
rõhutab ka, et neid ümbritsevate piirkondadega kooskõlastatud tegevuste kaudu on 
kõikidel piirialadel otsustav tähtsus kliimamuutustega seotud probleemide 
lahendamises;

48. märgib, et piirialad saavad ringmajanduse ja taastuvenergia kasutuselevõtust ning 
energiatõhususe meetmetest liiga vähe kasu; kutsub komisjoni üles tuginema juba 
tehtud regulatiivsetele edusammudele ja rahastama rohkem piiriüleseid projekte, et 
toota, koondada ja talletada energiat taastuvatest allikatest; on seisukohal, et ELi 
õigusraamistikus juba olemasolevaid koostöövõimalusi peab täielikult rakendama ning 
kutsub liikmesriike üles suurendama kooskõlastamist piiriülestes piirkondades, et 
rakendada ELi energiasüsteemi lõimimise strateegiat; rõhutab hõredamalt asustatud 
piirialade potentsiaali kestliku ja rohemajanduse väljaarendamisel, mis annaks 
kohalikule arengule lisaväärtust uute roheliste töökohtade loomise kaudu;

49. rõhutab, et naaberliikmesriikide koostöö on Euroopa rohelise kokkuleppe eesmärkide 
saavutamise alustala ning kutsub liikmesriike üles kohandatava ELi õigusraamistiku 
kohaselt olemasolevaid koostöövõimalusi maksimaalselt ära kasutama;

°

° °

50. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomiteele, Regioonide Komiteele ning liikmesriikide 
riiklikele ja piirkondlikele parlamentidele.
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Piirialad moodustavad ELi territooriumist üle 40% ja on koduks rohkem kui 150 miljonile 
inimesele. Liiga sageli pärsivad neid siiski püsivad halduslikud, õiguslikud ja keelelised 
takistused, mis pidurdavad nende majanduskasvu ning tõkestavad sotsiaalset ja territoriaalset 
ühtekuuluvust. Selle tulemusena on nende piirkondade majanduslik olukord halvem kui 
liikmesriikide sisepiirkondades.

Nii komisjon kui ka Euroopa Parlament analüüsisid 2017. ja 2018. aastal olukorda, kuid toona 
ei osanud keegi ette näha, et kogu maailma ja seega ka Euroopat ja selle piirialasid tabab 
üleilmne epideemia, mis praeguseks on kestnud juba üle kahe aasta. Asjaolusid on mõjutanud 
ka Brexit. Seda kõike arvestades on selge, et piirialade kodanike huvides tuleb määrused läbi 
vaadata, võttes arvesse tervishoiuasutuste ülekoormatust, vaba liikumise takistusi ja piiride 
ühepoolse sulgemise vältimatuid tagajärgi.

Olukorra selgitamiseks võttis komisjon 14. juulil 2021 vastu teatise „ELi piirialad: Euroopa 
integratsiooni eluslaborid“. Teatis võimaldab eelkõige piirialade elanikega peetava avaliku 
konsultatsiooni kaudu kaardistada olukorda piirialadel Euroopa uue reaalsuse valguses ning 
uurida, kuidas saaks 2021.–2027. aasta mitmeaastase finantsraamistiku programme kasutada 
majanduse elavdamiseks.

Raportöör peab komisjoni teatist ja analüüsi kiiduväärseks ning käsitleb raportis mitut aspekti, 
mis tuleb läbi vaadata. Eelkõige toob ta raportis esile pakilised probleemid, mis nõuavad ELilt 
ja liikmesriikidelt kiiremat reageerimist, eelkõige seoses puuduvate piiriüleste avalike 
teenustega, mis on suureks takistuseks kõnealuste piirkondade arengule. Need takistused 
tulenevad muu hulgas liikmesriikide õigussüsteemide erinevustest.

Raportöör rõhutab ka, et kiiremas korras tuleb läbi vaadata Euroopa piiriülene mehhanism, 
mis hõlbustaks uusi paindlikke piiriüleseid algatusi ja kõrvaldaks osad piiriülese arengu 
takistused. Euroopa Parlament on selles küsimuses juba väljendanud oma kindlat seisukohta.

Lõpetuseks tuletab raportöör meelde, et liikmesriikide lähenemisviisid tervishoiukriisiga 
toimetulekuks on pärast piiride üleöö sulgemist olnud piirialade jaoks osaliselt negatiivse 
mõjuga. Ühtlasi tuletab ta meelde ka seda, et puudub hinnang ja ülevaade piiriäärsete VKEde 
praeguse olukorra kohta. VKEde arvele langeb rohkem kui kaks kolmandikku ELi 
kogutööhõivest ja üks kolmandik Euroopa SKPst. Selle olukorra parandamiseks on vaja 
sihipärasemat avalikku poliitikat, mis põhineb iga piirkonna eripäral.

Kokkuvõttes nõutakse raportis, et ELi poliitikameetmete puhul võetaks paremini arvesse 
piiriüleste piirkondade eripära, et EL saaks nende piirkondade demograafilistele, 
majanduslikele, sotsiaalsetele ja keskkonnaalastele probleemidele paremini reageerida.
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